
471 TRAE Translation of Legal Texts    First Semester 1436/1437 -- 2015/2016 

Project 

 
 
Step One: Create Groups 

- Get into groups of 3 to 4 students 

- Choose a group leader  

- The group leader will be responsible for contacting me with anything related to the project 

- Send me an email (dsalamah@ksu.edu.sa) with the names and KSU ID numbers of the members 

in your group 

Step Two: Choose a text 

- Choose a text from the legal genre (e.g., contract, charter, convention, terms and conditions, 

power of attorney, law, etc.)  

- Email me a soft copy of the text indicating the word count  

- The text should be between 500 - 600 words long (approx. 1.5 to 2 pages long) 

- Wait for me to approve the text before moving on to step three 

Step Three: Instructions 

- Divide the text among the members of the group indicating who each part belongs to 

- Each student needs to: 

1. Indicate the features of legal language as discussed in class explaining the type of each 

feature. You may use MS Word’s comment feature to do this. For more information on 

the comment feature, watch: https://www.youtube.com/watch?v=mfwHE2BdYls  

2. Locate any specific legal terms/expressions and translate them into Arabic. Provide this 

information in a table. 

Step Four: Points and deadline 

- 10 pts are allocated to the project 

- The deadline for submitting the project is the end of the 13th week of the semester (19 November 

2015) 

- You may submit the project as a hard copy or a soft copy. Soft copy submission is preferable. 

Think Green! 

- Points will be deducted for late submissions. 

 

All the best  

13th of September 2015  
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